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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
       21- 28.prosinca  -  Dec. 21 – 28, 2014. 
Monday - Ponedjeljak: 22.prosinca – Dec.22, 2014.

St. Časlav  i  Honorat
7,00 PM  + Mile  i  Luca  Pejić – Anto/Manda  Pejić
Tuesday - Utorak: 23.prosinca – Dec. 22, 2014.

St. John  of  Kanty, Priest
7,00 PM + Za  sve  pokojne  Jozo  Krišto
Wednesday – Srijeda:  24. prosinca  - Dec.24,2014.

Badnjak; Adam  i  Eva (post)
8,00 AM - 
(No Holy  Mass  in  the evening –Nema  Mise navečer) 
Thursday – Četvrtak:  25.prosinca – Dec.25,2014.

Christmas -  Božić- Midnight  Mass
12:00- Midnight

+ Ružica  Zeba – Ana  Zeba

+ Stjepan  Zeba – Ana  Doležal

+ Pok.iz ob. John i Marinke Nekić- John/Marinka Nekić

+ Pok. Mare  Biletić – Ankica  Jurić
Za  nakanu – Marica  Kožul

Za  duše  u  čistilištu – Mara  Zeba

Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Obitelj  Dilber

Christmas – Božić: Danja  sv. Misa

8,30AM- For  Parishioners

10,00AM- + Andrija  Laca – Mirjana  Kulić

   + Andrija  Laco – Ana  i  Malka

   + Pok. iz  ob.  Ivice  Marušića – Ivica Marušić

Za  zdravlje Ljiljane  Dilber – Obitelj Dilber

Za  duše  u  čistilištu – Mara  Zeba

Na  nakanu -  Obitelj  Jerković

Na  nakanu – Vlatka  Ivoš

Na  nakanu – Vinko  Petrićević

Friday – Petak: 26.prosinca – Dec.26, 2014.

St. Stephen, The  First  Martyr
10,00 AM – John  Siaus – Angelo/Dolores  Vlaich
Saturday – Subota: 27.prosinca – Dec.27, 2014.

St. John,Apostle  and  Evangelist
4,30 PM + Thomas &Cecilia  Grbac – Loretta  Grbac
 5,30PM + Ivica  i Luca  Marić – Obitelj  Franković

              + Olga  i  Ivan  Franaković – Obitelj  Franković
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Nedjelja: 28.prosinca  -  December  28, 2014.

The  Holy  Family  -  Sveta  Obitelj - Mladenci

8,30AM- For  Parishioners -  Za  župljane

10,00AM + Anka  Vujević – Šimo  Vujević  i  ob.

+ Anto i Ruža  Dujmović – Andja  Arar

+Pok.iz ob. John-a i Marinke  Nekić- John/M. Nekić

+ Mijo i Ljuba  Jurić – Ankica  Jurić

+ Mato  Rukčić – dragana  Zuibčić

+ Petar  Vujević -  Obitelj  Matijašec

Na  nakanu -. Mira  Anić

Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Obitelj  Dilber
     ==========================
MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:

Nedjelja – Sunday: 21.prosinca – Dec.21,2014.

10,00AM –  Ivica  Barać
Polnoćka – Midnight  Mass: 25.prosinca – Dec.25,2014.

12:00 Midnight: Mara  Zeba  i  Kenneth  Abram
Christmas- Božić: 10,00AM: Anton  Babić

Nedjelja- Sunday: 28.XII.014: 10,00AM: Lucija Mijatović
MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Polnoćka – : 25.prosinca – December  25, 2014.

12,00- Anthony Mijatović, Ivan Jerković, Matthew Knežević, Matija  Puljić  i  Stephan  Bošnjak

Božić- :  25. prosinca – Dec.25, 2014.

Martina  Trogrlić, Stephan  Bošnjak, Matej i Andrea  Jurčević  i  Tony  Bodul.

Nedjelja- Sunday: 28.XII.014.: 10,00AM: Matthew  Knežević, Anthony  Mijatović, Ivan  Jerković
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers:
Nedjelja – Sunday: 21.prosinca – Dec. 21,2014.

Tomislav  Vidović, Jozo  Jurčević, Max  Ćorić, Karlo  Anić.

Polnoćka: 25.XII.014.:Marko  Jurčević, Mirko  Kvesić, Mile Mišković,Sladjan  Kurtović
Božić: 25.XII.014.: Slavko Jurčević, Luka  Andjić, Miodrag  Mrkonjić  i  Ivica  Barać
Sv.Obitelj- Holy  Family: 28.XII.014.:  Jozo Jurčević, Pavo Pekić, Tomislav  Vidović  i  Karlo  Anić.
       ==============================
     VAŠI  MILODARI – YOUR  CONTRIBUTIONS

Collections- Kolekte:  14.XII. 014.: $ 2,451.00
Candles- Zavjetne  svijeće:   $ 97.00
For  Croatian  Radio  Hour – Za  hrvatski  radio  sat:

  Vjekoslav/M. Krišto  $ 150.00  Ivanka  Ajanović  $ 20.00
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA -  THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS  ================================
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             PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
                         December  21,  2014.  

Fourth  Sunday  of  Advent:  Today's  reading  from  the   Second  Book  of  Samuel  tells  of  God's promise  to  David  that  his  kingdom  will  endure  forever. Saint  Paul  ends  his  Letter  to  the Romans  with  a  doxology  praising  God  through  Jesus  Christ. Saint  Luke's Gospel  describes  the  announcement  of  the  birth  of  Jesus  and  recounts  how  Mary  says  yes  to  God's plan  for her  and  the  world. ( 2 Samuel 7:1-5,8b-12,14a,16; Romans 16: 25-27, Luke 1: 26-38)
Confession: December 21/014.: 2:00 – 7:00 PM
                     December 22/014.: 5:00 -  7:00 PM 
                     December 23/014.: 5:00 -  7:00 PM
                     December 24/014.: 3:00 -  5:00 PM
Christmas  Eve  is  on December  24th, 2014. There  will  be  only  Midnight  Mass.  Christmas  Eve  is  a  day  of  our  preparation  for  Christmas.

Midnight  Christmas  Mass  will  be  celebrated  at  12:00- midnight  in  Croatian  and  in  English. After  Midnight  Mass  we  will  go  to  the  new  hall  to  meet  each  other  and  to  wish  to  each  other  „ A  Merry  Christmas“.

Christmas,  the  great  feast  of  Jesus'  Birthday, is  on December  25th, 2014. A  holy  day  of  obligation. Masses  will  be  at  8,30AM  in  English  and  at  10,00  AM  in  Croatian. After  Mass  we  will  go  to  the  hall  to  exchange  our  Christmas  Greetings.
A  Merry  and  Blessed  Christmas  to  all  our  parishioners,  friends  and  benefactors  of  our  parish! May  your  Christmas  celebration  be  filled  with  joy,  peace  and  love.  May  the  Holy  Child  born  to  us  of  the  Virgin  Mary  bring  us  new  hope  for  peace  on  earth.  
Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  today  on  Christmas.  May  our  Almighty  God  be  merciful  to  you  in  your  future  life!

St. Stephen – First  Martyr  we  celebrate  on  December  26th, 2014. The  Holy  Mass  is  at   10,00AM. St. Stephen  is  the  first  martyr  of  our  faith.  
Second  Collection   on  Christmas  will  be  for  our  Archdiocesan  Seminaries. Be  generous!
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              ŽUPSKE    OBAVIJESTI
                     21. prosinca   2014.

Četvrta  nedjelja  Došašća: Današnje  čitanje  iz  Druge  knjige  o  Samuelu  govori  o  Božjem  obećanju  Davidu da  će  njegovo  kraljevstvo  trajati  zauvijek. Sv. Pavao  završava  svoje  pismo Rimljanima  doksologijom  hvaleći  Boga  po  Isusu  Kristu. Sv. Evandjelje  po  Luki  opisuje  najavu  rodjenja  Isusa  i  govori  o  tome  kako je  Marija  pristala  da se  Božji  plan  izvrši  za  nju  i  za  svijet.( 2 Sam 7:1-5,8b12,13a,16; Rim 16:25-27; Lk 1:26-38)
Ispovijed:  21.XII.014.:  2:00 – 7:00PM
                   22.XII.014.:  5:00  - 7:00PM
                   23.XII.014.:  5:00 -  7:00PM

                   24:XII.014.:  3:00 .- 5:00PM

Badnji  Dan  je  24. prosinca  2014.  Badnji  dan  je  dan  naše  pripreme  za  proslavu  božića. Preporuča  se  post  na  Badnji  dan. 
Polnoćka  sv. Misa  započima  točno  u  ponoć. Nakon  polnoćke  sv. Mise  u  novoj  dvorani  je  čestitanje  Božića  i  božićnih  blagdana  uz  jedan  prijateljski  razgovor   i  uz  naše  zajedničko  druženje.

Na  sami  dan  Božića  sv. Mise  su  kao  nedjeljom: 8,30AM  na  engleskom  i  u  10,00AM  na  hrvastkom. Isto  tako,  na  sami  dan  Božića, nakon  pučke  sv. Mise,  je  zajedničko  čestitanje  Božića  u  novoj  dvorani.
Božićna  čestitka: Neka  je  sretan  i  blagoslovlljen  Božić  svim  župljanima, prijateljima  i  dobročiniteljima  naše  hrvatske  crkve  Sv. Josipa  u  St. Louis-u!  Za  ove  božićne  blagdane  neka  vam  svima  naš  Gospodin  Isus  Krist  udijeli  svoj  blagoslov  i  mir!

Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  Božić. Neka  vam  Bog  bude  u  pomoći  u  vašemu  budućem  životu  i  radu!

Sv. Stjepana  -  prvog  mučenika  naše  vjere  slavimo  26. prosinca  2014. Sv. Misa  je  u  10,00AM.Sv. Stjepan  je  svojom  mučeničkom  smrću  posvjedočo  svoju  vjeru  u  Isusa  Krista  
Druga  kolekta  na  Božić  je  za  nadbiskupijsko  sjemenište  u  St. Louis-u. Budite  darežljivi!
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Fr. Stjepan's  Name – Day  is  on  December  26th,2014. After  10,00  o'clock  Mass  you  are  invited  to  come  to  the  hall  to  take  for  free  a  coup  of  coffee  or  a  drink  on  this  special  occasion.  Everybody  is welcome!

Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  it  on  St. Stephen's  Feast.  May  God  bless  you  and  be  helpful  to  you  in  your  future  life!

St. John -  Apostle  and  Evangelist  - Feast  is  on  December  27th, 2014. The  Holy  Mass  is  at  4,30PM and at 6,00PM. 

Happy  Name's  Day  to  all  of  you  who  celebrate  it  on  St. John's  Feast.  May  God  bless  you  and  be  merciful  to  you  in  your  future  life!

The  Holy  Family  of  Jesus,  Mary  and  Joseph  we  celebrate  next  Sunday, on  December  28, 2014.
The  Holy  Innocents  -  Martyrs  we  celebrate  on  December  28th, 2014.
Blessing  of  Families  -  Homes  will  begin  after  Christmass.  
New  Year's  Party  in  our  parish  will  be  on  December  31st, 2014.Tickets  will  include  full  course  dinner. Entertainment  will be  provided  by  Nikica  Kristo, Vlado  Dilber, Pero  Okic  and  Jadranko  Jajcevic. Tickets: For  adults  over  65 years $ 25.00, for  adults $ 50.00, for  youth from 12-19 years $ 20.00 and  for  children under  12 years  $  5.00  dollars.
Elected  Members  of  our  parish  for  the  Parish's  Council: On  December  14, 2014   the  following  members  of  our  parish  were  elected  by  our  parishioners  to  be  the  new  members  of  our  Parish's  Council: Ivica Barac, Josip  Franjic, Peter  Pekic  i  Marko Puljic. To  all  these  new  elected  members  for  the  parish's  Council  we  wish  all  the  best  and  we  expect  them  to  work  for  the best  of  our  Saint  Joseph  Croatian  parish.  These  new  elected  four  members  for  the  Parish's  Council  will  be  three  years  members  of  our  parish's  Council.

Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  it. Please,  be  in  contact   with  Mara  Zeba.
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Župnik,  fra  Stjepan,  slavi  svoj  Imendan  na  svetkovinu  Sv. Stjepana. Nakon  pučke  sv.  Mise  svi  ste  pozvani  da  dodjete  u   dvoranu  gdje  će  vas  župnik  počastiti  kavom  i  pićem. 

Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  svetkovinu  Sv. Stjepana  -  prvog  mučenika.  Neka  vam  je  Bog  na  pomći  u  vašemu  budućem  životu  i  radu!

Sv. Ivana  apostola  i  evandjelistu  slavimo  27. prosinca  2014. Sv. Misa  je  u  4,30PM i  6,00PM. 

Sretan  Imendan  svima  vama  koji  ga  slavite  na  svetkovinu  Sv. Ivana  -  aposola.  Neka  vam  je  sretno  i  Bog  vas  blagoslovio!

Svetu  obitelj  Isusa,  Marije  i  Josipa  slavimo  u  sljedeću  nedjelju, 28. prosinca  2014.  Sv. Mise  su  kao  nedjeljom.
Mladence -  nevinu dječicu  slavimo  28. prosinca  2014.
Blagoslov  obitelji  -  kuća  započima  nakon  Božića.
Doček  Nove  godine  u  našoj  župnoj  zajednici  je  31. prosinca 2014. U  ulaznicu  je  uključena  bogata  i  ukusna večera. Za  doček  Nove  godine  zabavljat  će  vas  Nikica Krišto, Vlado Dilber, Pero Okić i Jadranko  Jajčević.Ulaznice: $ 25.00 za  odrasle  iznad  65 godina, $ 50.00  za  odrasle, $ 20.00 za  mladež  od  12-19 godina  i za  djecu  do 12godina $ 5.00 dolara

Novoizabrani  članovi  za Župno  vijeće: 14. prosinca  2014 imali  smo  izbore  za  Župno  vijeće.  Župljani  su,  tajnim  glasovanjem,  za  Župno  vijeće  izabrali  sljedeća  četiri  člana  naše  župne  zajednice: Ivica  Barać, Josip  Franjić, Peter  Pekić  i  Marko  Puljić. Ovi  novoizabrani  članovi  naše  župne  zajednice  bit  će  u  Župnome  vijeću  tri  godine.  Novoizabranim  članovima  za  Župno  vijeće  želimo puno uspjeha  u  njihovom  daljnjem  radu  za  dobro  naše  hrvatske  župne  zajednice.
Vjersku  tisak  možete  kupiti, nedjeljom,  nakon  pučke  Sv. Mise  u  našoj  dvorani  kod  Mare  Zeba.
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Special  Thanks: To Luka  Andjic, Pero Ivicevic  and  Zeljko Mijatovic  who  were  the  members  of  our  Parish’s  Council  for  last  three  years  we  would  like  to  thank  very  much  for  their  support  and  co-operation.  We  also  would  like  to  thank  very  much  to  Kenneth  Abram  who  was  four  years  the  member  of  our  Parish's  Council  for  his  support  and  co-operation.

Special  Thnaks: We  would  like  to  thank  very  much  to Mrs. Marinka Nekic, Lucija Mijatovic, Tony Anusic and Peter Andjic for  their  help and cooperation on the occasion of our last  week's elections for the Parish Council. Thank you all!                
                     ==========================
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year. All  parishioners  are  called  to  be  active  members  of  our  St. Joseph  Croatian  Parish  in  St. Louis  and  to  be  part  of  all  our  activities  which  we  have  during  the  year.
Presidential  Elections: Croatian General Consulate   in  Chicago  sent us an official notification that the presidential elections for  the  Republic  of  Croatia  will  be  held   28  of  this  month. These  elections  will also  be  on  this  same  date  in  the official premises of  the Croatian General Consulate in Chicago.
Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.

Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.
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Posebna  zahvala:Luka Andjić, Pero  Ivičević  i  Željko  Mijatović su  bili  tri  zadnje  godine  u  Župnome  vijeću. Njima, iskreno  i  srdačno, zahvaljujemo  na  dosadašnjoj  pomoći  i  suradnji. Kenneth  Abram-u  koji  je  bio  četiri  godine  u  Župnome  vijeću takodjer, iskreno, zahvaljujemo  na  pomoći  i  suradnji. Hvala  svim  na  požrtvovnom  radu  za  dobro  naše  hrvatske  župne  zajednice.

Posebna zahvala: Iskreno  zahvaljujemo gdji. Marinki Nekić, gdji. Luciji  Mijatović, Toni-ju  Anušiću i  Petru  Andjiću  na  pomoći  i  suradnji  povodom  naših  prošlonedjeljnih  izbora   za  Župno  vijeće.  Hvala  svima!
     ======================================

Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, 
Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu. 
Predsjednički  izbori: Hrvatski  generalni  konzulat  u  Chicago-u  nam  je  poslao  službenu  obavijest  da  su   predsjednički  izbori  za  Republiku  Hrvatsku  28. ovoga  mjeseca. Ovi  izbori  održavaju  se, takodjer, na  ovaj  isti  datum u  službenim  prostorijama  Hrvatskog  generalnog  konzulata   u  Chicagu. 
Program  Hrvatskog  radio  sata  je  glas  Hrvatske  zajednice  u  St. Louis-u. Vrijeme  emitiranja  ovoga  programa  je,  nedjeljom,  od  12,00  -  1,00  po  podne  na  radijo  postaji  WEW  770 AM. Korisno  je  i  hvalevrijedno  da  svojim  donacijama  pomažete  emitiranje  našega  Hrvatskog  radio  sata.
Hrvatsko  groblje: Ako  želite  imati  više  informacija  za  kupnju  groba  na  posebnom  odjelu  Hrvatskog  groblja  u  Resurrection  groblju  ili  ako  imate  neka  druga  pitanja, nazovite  314- 381- 1313, ext.3115.
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For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
Holy Mass on Saturday afternoon at 6 o'clock  has a value of  Sunday Mass. There are a  number of parishioners who, on Sundays, work, and therefore are not able to get to  holy Mass. Therefore, the Church decreed that the Holy Mass at 6.00 pm,Saturday's  has a value of Holy Mass for  Sunday's Mass. Parishioners, who work Sundays, keep in mind this church provision - the note. Holy Mass on Saturday at 6.00PM  is celebrated in the Croatian language.

MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH

              CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS

St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church 

and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 

                                        (Archdiocese of St.Louis ) 
Sending  a collection through mail: Some of our parishioners send regularly their Sunday's collection through 
the mail. We appreciate it and thanks a lot. 

Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion  and  who  will be  confirmed is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.

Croatian  Weekend  School  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass   at  the  usual  time.

Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  our  sick   parishioners. 

Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
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Za  iznajmljivaje  stare  ili  nove  dvorane,molimo  vas, nazovite  Kenneth  Abram-a (314 – 631 – 5466). Njega  možete  dobiti  putem  e-mail-a: kabram@sbcglobal.net.
Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj župljana koji , nedjeljom, rade i radi toga nisu u mogućnosti doći na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv. Misa u 6,00 sati po podne ima 
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Župljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom 

jeziku.
MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE  ŽUPE

                U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.(Archdiocese of  St.Louis)

Slanje  kolekte  poštom: Neki  naši  župljani  svoju  kolektu šalju  pošom  našemu  Župnom  uredu. Njima, iskreno  i  srdačno  zahvaljujemo.
Vjersku  pouku  za  školsku  djecu  koja  su  za  Prvu  Sv. Pričest  i  Krizmu  imamo  nedjeljom  poslije  pučke  sv. Mise.
Hrvatska  škola  je  nedjeljom  nakon  pučke  sv. Mise  u  prostorijama  naše  župne  zajednice.
Molimo  vas  pomolite  se  za  naše  dobročinitelje  i  za  bolesne  u  našoj  župnoj  zajednici.
Misne  nakane  možete  naručiti, nedjeljom,  u  dvorani  nakon  pučke  Sv. Mise.
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          MASS   SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian

Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English , 10,00am: Croatian 
                 CONFESSIONS
Saturdays. 4,00-4,30pm, 5,30-6,00pm

Before  Masses  on  Sunay  and   Holy Days
              EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.  
        ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.
        FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.
       SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________

Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________
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              RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
                  ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa. 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
     CRKVENO  VJENČANJE
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
